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Beschluss des Verwaltungsrats 
vom 28. März 2019 zur Änderung 
der Regel 126 der Ausführungs-
ordnung zum Europäischen 
Patentübereinkommen 
(CA/D 2/19 Korr. 1)  

 Decision of the Administrative 
Council of 28 March 2019 
amending Rule 126 of the 
Implementing Regulations to the 
European Patent Convention 
(CA/D 2/19)  

 Décision du Conseil 
d'administration du 28 mars 2019 
modifiant la règle 126 du 
règlement d'exécution de la 
Convention sur le brevet 
européen (CA/D 2/19)  

DER VERWALTUNGSRAT DER 
EUROPÄISCHEN PATENTORGANI-
SATION,  

 THE ADMINISTRATIVE COUNCIL OF 
THE EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION,  

 LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE 
L'ORGANISATION EUROPÉENNE 
DES BREVETS,  

gestützt auf das Europäische Patent-
übereinkommen (nachstehend "EPÜ" 
genannt), insbesondere auf Artikel 33 
Absatz 1 Buchstabe c,  

 Having regard to the European Patent 
Convention (hereinafter referred to as 
"EPC") and in particular Article 33(1)(c) 
thereof,  

 vu la Convention sur le brevet européen 
(ci-après dénommée la "CBE"), et 
notamment son article 33, 
paragraphe 1, lettre c,  

auf Vorschlag des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts,  

 On a proposal from the President of the 
European Patent Office,  

 sur proposition du Président de l'Office 
européen des brevets,  

nach Stellungnahme des Ausschusses 
"Patentrecht", 

 Having regard to the opinion of the 
Committee on Patent Law,  

 vu l'avis du Comité "Droit des brevets", 

BESCHLIESST:   HAS DECIDED AS FOLLOWS:   DÉCIDE :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Regel 126 Absatz 1 der Ausführungs-
ordnung zum EPÜ erhält folgende Fas-
sung:  

 Paragraph 1 of Rule 126 of the 
Implementing Regulations to the EPC 
shall be amended as follows:  

 Le paragraphe 1 de la règle 126 du 
règlement d'exécution de la CBE est 
remplacé par le texte suivant :  

"(1) Alle Zustellungen durch Postdiens-
te erfolgen mittels eingeschriebenen 
Briefs."  

 "(1) All notifications by postal services 
shall be by registered letter."  

 "(1) Toutes les significations par un 
service postal sont faites par lettre 
recommandée."  

Artikel 2  Article 2  Article 2

Dieser Beschluss tritt am 1. November 
2019 in Kraft.  

 This decision shall enter into force on 
1 November 2019.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 1er novembre 2019.  

Geschehen zu München am 28. März 
2019 

 Done at Munich, 28 March 2019  Fait à Munich, le 28 mars 2019 

Für den Verwaltungsrat  For the Administrative Council  Par le Conseil d'administration 

Der Präsident  The Chairman  Le Président 

Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL  Josef KRATOCHVÍL 

 


